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To the Congress of the United States:

Pursuant to the International Emergency Economic Powers Act
(50 U.S.C. 1701 et seq.) IEEPA), I hereby report that I have issued
an Executive Order (the “order”) that takes additional steps with
respect to the national emergency declared in Executive Order
12957 of March 15, 1995.

In Executive Order 12957, the President found that the actions
and policies of the Government of Iran threaten the national secu-
rity, foreign policy, and economy of the United States. To deal with
that threat, the President in Executive Order 12957 declared a na-
tional emergency and imposed prohibitions on certain transactions
with respect to the development of Iranian petroleum resources. To
further respond to that threat, Executive Order 12959 of May 6,
1995, imposed comprehensive trade and financial sanctions on
Iran. Finally, Executive Order 13059 of August 19, 1997, consoli-
dated and clarified the previous orders.

I have determined that the actions and policies of the Govern-
ment of Iran on or after its presidential election of June 12, 2009,
including its violent response to peaceful demonstrations and its
commission of serious human rights abuses, warrant the imposition
of additional sanctions.

The prohibitions contained in the new order implement section
105(a) of the Comprehensive Iran Sanctions, Accountability, and
Divestment Act of 2010 (Public Law 111-195) (CISADA) con-
cerning, inter alia, the imposition of sanctions pursuant to IEEPA
with respect to each person on the list referred to in section 105(b).
I applaud the efforts of the Congress to demonstrate the strong and
sustained commitment of the United States to advancing the uni-
versal rights of all Iranians, and to sanction those who have abused
their rights. The order, however, goes beyond the scope of section
105 of CISADA by imposing sanctions pursuant to IEEPA on per-
sons who meet a broader set of criteria than those specified in sec-
tion 105(b).

The order blocks the property and interests in property of per-
sons listed in the Annex to the order, who I have determined meet
the first of the three criteria set forth below. The order also pro-
vides criteria for designations of persons determined by the Sec-
retary of the Treasury, in consultation with or at the recommenda-
tion of the Secretary of State:

e to be an official of the Government of Iran or a person acting
on behalf of the Government of Iran (including members of para-
military organizations) who is responsible for or complicit in, or re-
sponsible for ordering, controlling, or otherwise directing, the com-
mission of serious human rights abuses against persons in Iran or
Iranian citizens or residents, or the family members of the fore-
going, on or after June 12, 2009, regardless of whether such abuses
occurred in Iran;
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¢ to have materially assisted, sponsored, or provided financial,
material, or technological support for, or goods or services to or in
support of, the activities described in section 1(a)(ii)(A) of the order
or any person whose property and interests in property are blocked
pursuant to the order; or

e to be owned or controlled by, or to have acted or purported to
act for or on behalf of, directly or indirectly, any person whose
property and interests in property are blocked pursuant to the
order.

I have delegated to the Secretary of the Treasury the authority,
in consultation with the Secretary of State, to take such actions, in-
cluding the promulgation of rules and regulations, and to employ
all powers granted to the President by IEEPA and the relevant
provisions of CISADA, as may be necessary to carry out the block-
ing-related purposes of the order and to take such actions, includ-
ing the promulgation of rules and regulations, and to employ all
powers granted to the President by IEEPA, as may be necessary
to carry out section 104 of CISADA. I have delegated to the Sec-
retary of State the functions and authorities related to visa sanc-
tions conferred upon the President by the relevant provisions of
CISADA. I have also delegated to the Secretary of State, in con-
sultation with the Secretary of the Treasury, the function of sub-
mitting to the appropriate congressional committees referred to in
section 105(b) of CISADA the initial and updated lists of persons
who are subject to visa sanctions and whose property and interests
in property are blocked pursuant to the order. All executive agen-
cies of the United States Government are directed to take all ap-
propriate measures within their authority to carry out the provi-
sions of the order.

The order, a copy of which is enclosed, became effective at 12:01
a.m. eastern daylight time on September 29, 2010.

BARACK OBAMA.
THE WHITE HOUSE, September 28, 2010.



EXECUTIVE ORDER

BLOCKING PROPERTY OF CERTAIN PERSONS WITH RESPECT TO SERI-
ous HuMAN RIGHTS ABUSES BY THE GOVERNMENT OF IRAN AND
TAKING CERTAIN OTHER ACTIONS

By the authority vested in me as President by the Constitution
and the laws of the United States of America, including the Inter-
national Emergency Economic Powers Act (50 U.S.C. 1701 et seq.)
(IEEPA), the National Emergencies Act (50 U.S.C. 1601 et seq.),
the Comprehensive Iran Sanctions, Accountability, and Divestment
Act of 2010 (Public Law 111-195) (CISADA), and section 301 of
title 3, United States Code, and in order to take additional steps
with respect to the national emergency declared in Executive Order
12957 of March 15, 1995,

I, BARACK OBAMA, President of the United States of America,
hereby order:

Section 1. (a) All property and interests in property that are in
the United States, that hereafter come within the United States,
or that are or hereafter come within the possession or control of
any United States person, including any overseas branch, of the
following persons are blocked and may not be transferred, paid, ex-
ported, withdrawn, or otherwise dealt in:

(i) the persons listed in the Annex to this order; and

(i1) any person determined by the Secretary of the Treasury,
in consultation with or at the recommendation of the Secretary
of State:

(A) to be an official of the Government of Iran or a per-
son acting on behalf of the Government of Iran (including
members of paramilitary organizations) who is responsible
for or complicit in, or responsible for ordering, controlling,
or otherwise directing, the commission of serious human
rights abuses against persons in Iran or Iranian citizens or
residents, or the family members of the foregoing, on or
after June 12, 2009, regardless of whether such abuses oc-
curred in Iran;

(B) to have materially assisted, sponsored, or provided fi-
nancial, material, or technological support for, or goods or
services to or in support of, the activities described in sub-
section (a)(ii)(A) of this section or any person whose prop-
erty and interests in property are blocked pursuant to this
order; or

(C) to be owned or controlled by, or to have acted or pur-
ported to act for or on behalf of, directly or indirectly, any
person whose property and interests in property are
blocked pursuant to this order.
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(b) I hereby determine that the making of donations of the type
of articles specified in section 203(b)(2) of IEEPA (50 U.S.C.
1702(b)(2)) by, to, or for the benefit of any person whose property
and interests in property are blocked pursuant to subsection (a) of
this section would seriously impair my ability to deal with the na-
tional emergency declared in Executive Order 12957, and I hereby
prohibit such donations as provided by subsection (a) of this sec-
tion.

(c) The prohibitions in subsection (a) of this section include but
are not limited to:

(i) the making of any contribution or provision of funds,
goods, or services by, to, or for the benefit of any person whose
property and interests in property are blocked pursuant to this
order; and

(i1) the receipt of any contribution or provision of funds,
goods, or services from any such person.

(d) The prohibitions in subsection (a) of this section apply except
to the extent provided by statutes, or in regulations, orders, direc-
tives, or licenses that may be issued pursuant to this order, and
notwithstanding any contract entered into or any license or permit
granted prior to the effective date of this order.

Sec. 2. (a) Any transaction by a United States person or within
the United States that evades or avoids, has the purpose of evading
or avoiding, causes a violation of, or attempts to violate any of the
prohibitions set forth in this order is prohibited.

(b) Any conspiracy formed to violate any of the prohibitions set
forth in this order is prohibited.

Sec. 3. For the purposes of this order:

(a) the term “person” means an individual or entity;

(b) the term “entity” means a partnership, association, trust,
joint venture, corporation, group, subgroup, or other organization;

(c) the term “United States person” means any United States cit-
izen, permanent resident alien, entity organized under the laws of
the United States or any jurisdiction within the United States (in-
cluding foreign branches), or any person in the United States;

(d) the term “Government of Iran” includes the Government of
Iran, any political subdivision, agency, or instrumentality thereof,
and any person owned or controlled by, or acting for or on behalf
of, the Government of Iran; and

(e) the term “family member” means, with respect to an indi-
vidual, a spouse, child, parent, sibling, grandchild, or grandparent
of the individual.

Sec. 4. For those persons whose property and interests in prop-
erty are blocked pursuant to this order who might have a constitu-
tional presence in the United States, I find that because of the abil-
ity to transfer funds or other assets instantaneously, prior notice
to such persons of measures to be taken pursuant to this order
would render those measures ineffectual. I therefore determine
that for these measures to be effective in addressing the national
emergency declared in Executive Order 12957, there need be no
prior notice of a listing or determination made pursuant to section
1(a) of this order.

Sec. 5. The Secretary of the Treasury, in consultation with the
Secretary of State, is hereby authorized to take such actions, in-
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cluding the promulgation of rules and regulations, and to employ
all powers granted to the President by IEEPA and sections 105(a)-
(c) of CISADA (22 U.S.C. 8514(a)—(c)), other than as described in
sections 6 and 7 of this order, as may be necessary to carry out the
purposes of this order other than the purposes of sections 6 and 7.
The Secretary of the Treasury may redelegate any of these func-
tions to other officers and agencies of the United States Govern-
ment consistent with applicable law. The Secretary of the Treas-
ury, in consultation with the Secretary of State, is hereby further
authorized to exercise the functions and waiver authorities con-
ferred upon the President by section 401(b) of CISADA (22 U.S.C.
8551(b)) with respect to the requirement to impose or maintain
sanctions pursuant to IEEPA under section 105(a) of CISADA (22
U.S.C. 8514(a)) and to redelegate these functions and waiver au-
thorities consistent with applicable law. All agencies of the United
States Government are hereby directed to take all appropriate
measures within their authority to carry out the provisions of this
order.

Sec. 6. The Secretary of State is hereby authorized to exercise
the functions and authorities conferred upon the President by sec-
tion 105(a) of CISADA (22 U.S.C. 8514(a)) with respect to imposi-
tion of the visa sanctions described in section 105(c) of CISADA (22
U.S.C. 8514(c)) and to redelegate these functions and authorities
consistent with applicable law. The Secretary of State is hereby
further authorized to exercise the functions and authorities con-
ferred upon the President by section 105(c) of CISADA (22 U.S.C.
8514(c)) with respect to the promulgation of rules and regulations
related to the visa sanctions described therein and to redelegate
these functions and authorities consistent with applicable law. The
Secretary of State is hereby further authorized to exercise the func-
tions and waiver authorities conferred upon the President by sec-
tion 401(b) of CISADA (22 U.S.C. 8551(b)) with respect to the re-
quirement to impose or maintain visa sanctions under section
105(a) of CISADA (22 U.S.C. 8514(a)) and to redelegate these func-
tions and waiver authorities consistent with applicable law. In ex-
ercising the functions and authorities in the previous sentence, the
Secretary of State shall consult the Secretary of Homeland Security
on matters related to admissibility or inadmissibility within the au-
thority of the Secretary of Homeland Security.

Sec. 7. The Secretary of State, in consultation with the Secretary
of the Treasury, is hereby authorized to submit the initial and up-
dated lists of persons who are subject to visa sanctions and whose
property and interests in property are blocked pursuant to this
order to the appropriate congressional committees as required by
section 105(b) of CISADA (22 U.S.C. 8514(b)) and to redelegate
these functions consistent with applicable law. The Secretary of
State, in consultation with the Secretary of the Treasury, is hereby
further authorized to exercise the functions and waiver authorities
conferred upon the President by section 401(b) of CISADA (22
U.S.C. 8551(b)) with respect to the requirement to include a person
on the list required by section 105(b) of CISADA (22 U.S.C.
8514(b)) and to redelegate these functions and waiver authorities
consistent with applicable law.
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Sec. 8. The Secretary of the Treasury, in consultation with the
Secretary of State, is hereby authorized to take such actions, in-
cluding the promulgation of rules and regulations, and to employ
all powers granted to the President by IEEPA, as may be necessary
to carry out section 104 of CISADA (22 U.S.C. 8513). The Secretary
of the Treasury may redelegate any of these functions to other offi-
cers and agencies of the United States Government consistent with
applicable law.

Sec. 9. The Secretary of the Treasury, in consultation with the
Secretary of State, is hereby authorized to determine that cir-
cumstances no longer warrant the blocking of the property and in-
terests in property of a person listed in the Annex to this order,
and to take necessary action to give effect to that determination.

Sec. 10. This order is not intended to, and does not, create any
right or benefit, substantive or procedural, enforceable at law or in
equity by any party against the United States, its departments,
agencies, or entities, its officers, employees, or agents, or any other
person.

Sec. 11. The measures taken pursuant to this order are in re-
sponse to actions of the Government of Iran occurring after the
conclusion of the 1981 Algiers Accords, and are intended solely as
response to those later actions.

Sec. 12. This order is effective at 12:01 a.m. eastern daylight
time on September 29, 2010.

BARACK OBAMA.
THE WHITE HOUSE, September 28, 2010.

ANNEX
Individuals

1. Mohammad Ali JAFARI [Commander of the Islamic Revolu-
tionary Guard Corps, born September 1, 1957]

2. Sadeq MAHSOULI [Minister of Welfare and Social Security,
former Minister of the Interior and Deputy Commander-in-
Chief of the Armed Forces for Law Enforcement, born 1959]

Qolam-Hossein MOHSENI-EJEI [Prosecutor-General of Iran,
former Minister of Intelligence, born circa 1956]

Saeed MORTAZAVI [Head of Iranian Anti-Smuggling Task
Force, former Prosecutor-General of Tehran, born 1967]

Heydar MOSLEHI [Minister of Intelligence, born 1956]

Mostafa Mohammad NAJJAR [Minister of the Interior and Dep-
uty Commander-in-Chief of the Armed Forces for Law Enforce-
ment, born 1956]

Ahmad-Reza RADAN [Deputy Chief of the National Police, born
1963 or 1964]

8. Hossein TAEB [Deputy Islamic Revolutionary Guard Corps

Commander for Intelligence, former Commander of the Basij
Forces, born 1963]

oot s~ W

~

O




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /OK
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialUnicodeMS
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Impact
    /LucidaConsole
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata pogodnih za pouzdani prikaz i ispis poslovnih dokumenata koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


		Superintendent of Documents
	2022-01-24T14:20:06-0500
	Government Publishing Office, Washington, DC 20401
	Government Publishing Office
	Government Publishing Office attests that this document has not been altered since it was disseminated by Government Publishing Office




